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Notre engagement 

ResMed Inc. (« ResMed ») et ses filiales tiennent à 
exercer leurs activités dans le respect des normes 
de déontologie les plus strictes.  Nous avons 
l’obligation de faire preuve d’honnêteté, d’équité 
et de franchise dans toutes nos activités 
commerciales.  Notre code de conduite mondial des 
Tiers (le « Code ») énonce les attentes de ResMed
à l’égard des distributeurs, partenaires 
commerciaux, fournisseurs, conseillers et autres 
Tiers qui enregistrent, promeuvent, vendent et 
commercialisent des produits et services ResMed
ou qui interagissent autrement avec les 
représentants du gouvernement, les professionnels 
des soins de santé ou autres au profit de ResMed
ou en son nom (« Tiers »). 

La déontologie et la conformité sont le fondement 
de toutes les facettes de nos activités 
commerciales, et ResMed exige de ses Tiers qu’ils 
s’engagent à respecter les normes les plus strictes 
en matière de déontologie, d’intégrité et de 
conformité.  Les Tiers sont également responsables 
de la conformité de leurs sous-traitants à l’égard du 
présent Code.

1.



Respect des droits d’autrui 
et de notre environnement

Travail et droits de la personne

Les Tiers doivent veiller à ce que tous les 
travailleurs soient traités avec dignité et respect, 
y compris en prenant les mesures suivantes :

 Ne pas recourir au travail des enfants tel que 
défini par les lois internationales et nationales, 
quelle que soit la norme la plus élevée.

 Se conformer aux lois et réglementations locales 
et nationales relatives aux salaires, aux heures 
supplémentaires, aux avantages sociaux et à 
toute autre condition liée au travail.

 Veiller à ce que les heures de travail soient 
conformes à la législation nationale.

 Respecter le droit des employés à la liberté 
d’association, la liberté d’expression et le droit 
d’être entendu. 

Confidentialité

Les Tiers ont une obligation éthique et légale de 
protéger les renseignements personnels (y compris, 
mais sans s’y limiter, les renseignements sur les 
patients) en prenant les mesures suivantes :

 Se conformer à toutes les lois applicables en matière 
de confidentialité et de sécurité des données, et avertir 
immédiatement ResMed en cas de conflit de lois.

 Prendre les mesures appropriées pour protéger les 
renseignements personnels fournis par ResMed
contre toute utilisation, divulgation, accès, perte, 
altération, détérioration et destruction non autorisés 
ou illégaux. Cela inclut le chiffrement ou 
l’anonymisation de toutes les données de santé 
transmises à l’extérieur de l’organisation.

 Signaler immédiatement à ResMed toute divulgation 
publique de renseignements personnels ou toute 
tentative d’une personne étrangère de « piratage » 
ou de vol des renseignements personnels.

2.

Les Tiers ne doivent pas se livrer à des pratiques 
qui relèvent de l'esclavage moderne, ce qui inclut, 
sans s’y limiter :

• la traite des êtres humains ;

• l’esclavage ;

• la servitude ;

• le travail forcé ;

• la servitude pour dettes ;

• le mariage forcé ;

• le travail des enfants. 

Les Tiers doivent prendre des mesures raisonnables 
pour réduire les risques d'esclavage moderne dans 
leurs activités et leurs chaînes logistiques.



Respect des droits d’autrui 
et de notre environnement

Harcèlement, discrimination et intimidation
Les Tiers doivent maintenir un milieu de travail 
exempt de harcèlement, de discrimination et 
d’intimidation :

• Toute forme de harcèlement et/ou de discrimination 
est inacceptable. Toute forme de harcèlement et/ou 
de discrimination fondée sur la race, la couleur, la 
religion, l’âge, le sexe, l’origine nationale, la situation 
familiale, l’orientation sexuelle, le handicap ou tout 
autre statut protégé par la loi ne sera pas tolérée.

• Les travailleurs ne doivent pas être menacés ou 
soumis à des traitements sévères ou inhumains, 
y compris, mais sans s’y limiter, de la violence 
verbale, du harcèlement, des coercitions mentales 
et/ou physiques ou du harcèlement sexuel.

• Une politique de tolérance zéro est également 
appliquée concernant l’intimidation au travail. 
L’intimidation est définie comme un modèle de 
comportement offensant (y compris les actes 
transmis par voie électronique, c.-à-d. la 
cyberintimidation via les réseaux sociaux, Internet, 
le téléphone mobile, etc.) qui cible des personnes 
et les menace, les humilie ou les intimide. Un tel 
comportement peut placer une personne 
raisonnable qui en est victime dans une détresse 
émotionnelle importante et compromettre sa 
capacité de travailler.

Santé et sécurité
Les Tiers doivent garantir un environnement de 
travail sain, propre et sûr afin d’éviter les accidents 
et les blessures.  Un environnement de travail sûr et 
sécurisé signifie également un lieu de travail protégé 
contre les drogues illicites et la violence.

 Les travailleurs doivent avoir accès à des 
logements propres et sûrs, à des toilettes, à de 
l’eau potable et à des installations d’entreposage 
des aliments. 

 Il convient de dispenser une formation régulière, 
et de mettre en œuvre et inscrire des politiques 
en matière de santé et de sécurité.

3.

Impact environnemental

Les Tiers sont tenus de respecter les obligations 
légales nationales et locales en matière de gestion 
des répercussions que leurs activités ont sur 
l’environnement.  Les Tiers avec qui nous 
collaborons doivent faire en sorte de réduire 
continuellement leur impact environnemental 
en prenant les mesures suivantes :

 Se conformer aux lois et règlements applicables 
en matière de protection de l’environnement.

 Mettre en œuvre un système de gestion 
et de réduction de l’impact environnemental.

 Obtenir toutes les licences et tous les permis 
environnementaux requis.



Agir avec intégrité

Interactions avec des représentants 
étrangers non professionnels de la santé
Les Tiers ne doivent pas participer à des actes 
de corruption ou d’abus de pouvoir vis-à-vis de 
représentants étrangers non professionnels de la 
santé sous quelque forme que ce soit, notamment :

 proposer, promettre ou autoriser toute chose 
représentant de la valeur, comme des cadeaux, 
des services ou des divertissements au 
personnel du gouvernement ou à d’autres 
représentants, directement ou indirectement, 
dans le but d’obtenir ou de conserver de manière 
inappropriée des affaires, d’influencer l’exercice 
de fonctions officielles ou à toute autre fin ou tout 
autre avantage commercial inapproprié.

 Proposer un paiement inapproprié à d’autres 
tiers ou recevoir un paiement inapproprié de 
la part d’autres tiers que ceux définis dans le 
présent Code.

4.

Interactions avec les professionnels 
de soins de santé
Il est interdit aux Tiers de proposer ou de promettre 
toute chose de valeur à un professionnel de la santé 
à titre de récompense ou d’incitation pour les 
achats, utilisations ou les recommandations passés, 
présents ou futurs de produits ResMed ou de nos 
Tiers, ou pour tout autre avantage commercial 
inapproprié au profit de ResMed ou d’un Tiers.

 Les Tiers s’engagent à ne pas recourir à des 
incitations, paiements ou avantages personnels 
inappropriés pour encourager un fournisseur 
de soins de santé à recommander, prescrire, 
acheter, fournir, vendre ou administrer des 
produits ResMed ou de nos Tiers.

Lutte contre la corruption et les abus de pouvoir

Les Tiers doivent agir en conformité avec les lois, les 
règlements et les normes du secteur applicables aux 
États-Unis, comme le Foreign Corrupt Practices Act
des États-Unis, et aux pays où ils exercent des 
activités à l’extérieur des États-Unis, comme le 
Anti-Bribery Act du Royaume-Uni ou la loi brésilienne 
contre la corruption.

 Les Tiers doivent veiller à ce que leurs employés, 
sociétés affiliées et agents ne proposent ni ne 
versent d’argent ou quelque bien de valeur que 
ce soit à un représentant du gouvernement ou 
à un candidat politique dans le but d’obtenir, de 
conserver ou de diriger des affaires en faveur 
d’une personne ou d’une entité, conformément 
à l’interdiction disposée dans les lois locales et 
internationales applicables, notamment le 
Foreign Corrupt Practices Act des États-Unis, 
le Anti-Bribery Act du Royaume-Uni et la loi 
brésilienne contre la corruption. 



Agir avec intégrité

Confidentialité

Les Tiers s’engagent à garantir la confidentialité 
des informations non publiques de ResMed. 

 Les informations confidentielles de ResMed devant 
être protégées comprennent, sans s’y limiter, les 
informations non publiques qui pourraient servir aux 
concurrents, ou qui porteraient préjudice à ResMed
en cas de divulgation. 

 Les informations confidentielles de ResMed ne 
doivent en aucun cas être divulguées, sauf en 
cas d’autorisation écrite de ResMed ou d’obligation 
légale. Dans le cas où un Tiers est tenu par la loi 
de divulguer des informations confidentielles de 
ResMed, ce Tiers doit en aviser immédiatement 
ResMed et, si possible, donner à ResMed la 
possibilité de s’opposer à ladite divulgation.

 Toute divulgation autorisée d’informations 
confidentielles doit être régie par un accord de 
confidentialité imposant à l’autre partie de tenir 
les informations confidentielles une fois celles-ci 
divulguées.

Conflits d’intérêts
Les Tiers doivent être exempts de conflits d’intérêts qui 
compromettent leur capacité à prendre des mesures 
dans le meilleur intérêt de ResMed. Un « conflit 
d’intérêts » survient dès lors que le jugement et la loyauté 
d’un Tiers sont partagés entre ses responsabilités envers 
ResMed et envers un intérêt extérieur, ou lorsque 
l’employé d’un Tiers exerce une activité commerciale 
pour son intérêt personnel ou en faveur d’un membre de 
sa famille ou d’un ami. ResMed demande aux Tiers de 
l’informer immédiatement de tout conflit d’intérêts réel ou 
potentiel afin de garantir un règlement équitable et rapide.

5.

Concurrence équitable

Les Tiers doivent respecter toutes les lois 
applicables antitrust et en matière de concurrence 
en prenant les mesures suivantes :

 Ne jamais se livrer à des pratiques commerciales 
déloyales et ne jamais partager avec les concurrents 
des informations confidentielles, comme des offres, 
des propositions ou des stratégies.

 Ne jamais discuter, coordonner ou convenir avec les 
concurrents de fixer des prix ou de s’engager dans 
des pratiques commerciales qui sont interprétées 
par les autorités antitrust comme ayant pour but ou 
pour effet de diminuer la libre concurrence. 

 Ne jamais participer à des discussions ou à des 
arrangements qui peuvent être perçus comme 
anticoncurrentiels.

Conformité avec les lois et les règlements

ResMed s'engage à assurer la fabrication, le 
développement et la fourniture de produits et services 
innovants de la plus haute qualité et conformes aux 
exigences réglementaires applicables dans chacune des 
régions où ils sont fournis.

Les tiers fournissant un ou des produit(s) acquis 
(directement ou indirectement) auprès de ResMed sont 
tenus de respecter l'ensemble des lois, règles, 
réglementations et traités applicables à l'utilisation, la 
commercialisation et/ou la fourniture de ce ou ces 
produit(s), y compris en particulier les exigences en 
matière de qualité, d'enregistrement et de réglementation 
applicables dans les régions/localités dans lesquelles ils 
fournissent ce ou ces produit(s).

Les tiers s'engagent à veiller à ce que leurs clients se 
conforment à l'ensemble des lois, règles, réglementations 
et traités applicables à l'utilisation, la commercialisation 
et/ou la fourniture de produit(s) acquis (directement ou 
indirectement) auprès de ResMed, y compris en 
particulier les exigences en matière de qualité, 
d'enregistrement et de réglementation applicables dans 
les régions/localités dans lesquelles ce ou ces produit(s) 
sont fournis. 



Agir avec intégrité

Sanctions et commerce international
Les Tiers s’engagent à se conformer à toutes les sanctions 
et aux lois et réglementations commerciales internationales 
applicables en matière d’importations, d’exportations et de 
transactions financières internationales. 

 Les Tiers s’engagent à ne jamais conclure de contrat avec 
des fournisseurs dans les pays soumis à un embargo ou à 
des sanctions.

 Si leurs produits sont assujettis aux U.S. Export 
Administration Regulations, les Tiers doivent vérifier que 
lesdits produits ont fait l’objet d’un contrôle par rapport aux 
listes des départements du Commerce et du Trésor des 
États-Unis avant que les exportations ne soient fournies 
l’utilisateur final.

 Les Tiers qui fournissent des biens à ResMed doivent se 
conformer à la législation relative aux minéraux de conflit 
associée à l’approvisionnement en étain, tantale, tungstène 
et or provenant de la République démocratique du Congo 
et des pays voisins, y compris, mais sans s’y limiter, la loi 
Dodd-Frank Wall Street Reform et le Consumer Protection 
Act. Les Tiers s’engagent à fournir une assistance 
raisonnable à ResMed et à répondre à toutes les 
demandes relatives à la conformité à la législation relative 
aux minéraux de conflit.

 Les tiers s’engagent à se conformer à la législation 
moderne sur l’esclavage, y compris, mais sans s’y limiter, 
la loi de 2010 sur la transparence dans les chaînes 
d’approvisionnement de Californie, le Modern Slavery Act
2015 du Royaume-Uni et le Modern Slavery Act 2018 de 
l’Australie (conjointement dénommés les « Slavery Acts »). 
Les Tiers s’engagent à fournir une assistance raisonnable 
à ResMed et répondre à toutes les demandes relatives 
à la conformité avec la législation moderne en matière 
d’esclavage.

 Les Tiers ne doivent pas recourir à l’esclavage ou à la traite 
des êtres humains dans leurs chaînes d’approvisionnement 
ou dans toute partie de leurs propres activités.

6.



Signalement des violations 
du Code

Signalement

Tous les Tiers ont le devoir de signaler toute violation 
connue ou présumée du présent Code à ResMed. 

Les Tiers sont également encouragés à rédiger un 
signalement faisant état de préoccupations ou d’un 
manquement avéré ou potentiel par le biais de notre 
ligne d’assistance, qui est gérée par un tiers 
indépendant. La ligne d’assistance est joignable 
24 heures sur 24 et 7 jours sur 7. Au besoin, des 
traducteurs sont également disponibles. Si la 
législation locale l’autorise, vous pouvez choisir 
d’effectuer un signalement anonyme par le biais 
de la ligne d’assistance EthicsPoint.

Nous encourageons les Tiers à mettre à disposition 
le Code de conduite international des Tiers de 
ResMed et les coordonnées de la ligne d’Assistance 
Éthique au sein de leur entreprise et de leur chaîne 
logistique, afin de promouvoir le signalement 
d'éventuels comportements répréhensibles.

7.

https://secure.ethicspoint.com/domain/media/en/gui/58842/index.html


Signalement des violations 
du Code

Vous pouvez utiliser les numéros de téléphone spécifiques à chaque pays ci-dessous pour signaler un 
problème.  La liste complète de tous les numéros d’assistance spécifiques à chaque pays est disponible sur 
la page web ResMed consacrée à l’outil de signalement EthicsPoint à l’adresse www.resmed.ethicspoint.com.

Pays Téléphone Code d’accès (le cas échéant)

Australie 1800-757-139 N/A
Belgique 800-620-6934 0-800-100-10

Brésil 800-620-6934 0-800-888-8288
Brésil 800-620-6934 0-800-890-0288
Chine 400-9-901-443 N/A

Colombie 800-620-6934 01-800-911-0010
Colombie 800-620-6934 01-800-911-0011 (Espagne)

République tchèque 800-142-256 N/A
Danemark 800-620-6934 800-100-10

France 0805-54-24-96 N/A
Allemagne 0800-7243503 N/A

Inde 800-620-6934 000-117
Italie 800-620-6934 800-172-444

Corée 800-620-6934 00-309-11 (Dacom)
Corée 800-620-6934 00-729-11 (Korea Telecom)
Corée 800-620-6934 00-369-11 (ONSE)

Corée
800-620-6934

550-2USA (base militaire américaine -
Dacom)

Corée
800-620-6934

550-HOME (bases militaires américaines -
Korea Telecom)

Malaisie 1800-88-9815 N/A
Pologne 800-620-6934 0-0-800-111-1111

Singapour 1800-622-7250 N/A
États-Unis 800-620-6934 N/A
États-Unis 470-219-7126 N/A

8.

http://www.resmed.ethicspoint.com/

	Slide Number 1
	Slide Number 2
	Slide Number 3
	Slide Number 4
	Slide Number 5
	Slide Number 6
	Slide Number 7
	Slide Number 8
	Slide Number 9

